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Section 1

Road Traffic Ordinance (Amendment of Schedule 5) Order 2014

L.N. 49 of 2014
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2014年第 49號法律公告

《2014年道路交通條例 (修訂附表 5)令》

(由財經事務及庫務局局長憑藉《道路交通條例》(第 374章 )第 105(2)
條而根據《釋義及通則條例》(第 1章 )第 29A條作出 )

1. 生效日期
本命令自 2014年 6月 9日起實施。

2. 修訂《道路交通條例》
《道路交通條例》(第 374章 )現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 5 (車輛移走及存放費用 )

 (1) 附表 5，第 1(a)項——
廢除
“485”

代以
“560”。

 (2) 附表 5，第 1(b)項——
廢除
“1,110”

代以
“1,280”。

 (3) 附表 5，第 1(c)項——
廢除
“2,790”

L.N. 49 of 2014

Road Traffic Ordinance (Amendment of Schedule 5) 
Order 2014

(Made by the Secretary for Financial Services and the Treasury under 
section 29A of the Interpretation and General Clauses Ordinance (Cap. 1) 
by virtue of section 105(2) of the Road Traffic Ordinance (Cap. 374))

1.	 Commencement

This Order comes into operation on 9 June 2014.

2.	 Road Traffic Ordinance amended

The Road Traffic Ordinance (Cap. 374) is amended as set out in 
section 3.

3.	 Schedule 5 amended (removal and storage charges)

	 (1)	 Schedule 5, item 1(a)—

Repeal

“485”

Substitute

“560”.

	 (2)	 Schedule 5, item 1(b)—

Repeal

“1,110”

Substitute

“1,280”.

	 (3)	 Schedule 5, item 1(c)—

Repeal

“2,790”
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Section 3

Road Traffic Ordinance (Amendment of Schedule 5) Order 2014

L.N. 49 of 2014
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Substitute

“3,210”.

	 (4)	 Schedule 5, item 2—

Repeal

“160”

Substitute

“172”.

K. C. CHAN
Secretary for Financial Services 

and the Treasury

8 April 2014

代以
“3,210”。

 (4) 附表 5，第 2項——
廢除
“$160”

代以
“$172”。

財經事務及庫務局局長
陳家強

2014年 4月 8日
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第 1段

Road Traffic Ordinance (Amendment of Schedule 5) Order 2014

L.N. 49 of 2014
B509

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

This Order—

	 (a)	 increases the removal charge for a vehicle having a 
permitted gross vehicle weight not exceeding 5.5 
tonnes from $485 to $560;

	 (b)	 increases the removal charge for a vehicle having a 
permitted gross vehicle weight exceeding 5.5 tonnes 
but not exceeding 24 tonnes from $1,110 to $1,280;

	 (c)	 increases the removal charge for a vehicle having a 
permitted gross vehicle weight exceeding 24 tonnes 
from $2,790 to $3,210; and

	 (d)	 increases the storage charge for a vehicle detained 
under the Road Traffic Ordinance (Cap. 374) from 
$160 to $172 per day.

註釋

本命令——
 (a) 將許可車輛總重不超過 5.5公噸的車輛的移車費用，由

$485調高至 $560；
 (b) 將許可車輛總重超過 5.5公噸而不超過 24公噸的車輛的

移車費用，由 $1,110調高至 $1,280；
 (c) 將許可車輛總重超過 24公噸的車輛的移車費用，由

$2,790調高至 $3,210；及
 (d) 將根據《道路交通條例》(第 374章 )扣留的車輛的存放

費用，由每天 $160調高至每天 $172。
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